Phô lôc I
MÉu c¸c lo¹i chøng chØ chuyªn m«n
(KÌm theo QuyÕt ®Þnh sè 66/2005/Q§-BGTVT ngµy 30 th¸ng 11 n¨m 2005 cña Bé tr­ëng Bé Giao th«ng vËn t¶i)
1. MÉu GiÊy chøng nhËn kh¶ n¨ng chuyªn m«n
1.1. MÉu GiÊy chøng nhËn kh¶ n¨ng chuyªn m«n (mÆt ngoµi): 

(KÝch th­íc 14 cm x 20 cm)

	GiÊy chøng nhËn nµy ®­îc gia h¹n ®Õn: ...........................................

The validity of this certificate is hereby extended until

                                                      ....................................................

                                                     Ch÷ ký cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn

                                                                  Signature  of duly authorized official

Ngµy gia h¹n: ....................................................................................

Date of  revalidation                                  Tªn cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn
                                                       Name of duly authorized official


	
	Céng hßa x· héi chñ nghÜa ViÖt Nam

§éc lËp - Tù do - H¹nh phóc

Socialist republic of vietnam
Independence - Freedom - Happiness


[image: image1.png]



GiÊy chøng nhËn
Kh¶ n¨ng chuyªn m«n
 certificate of competency

cÊp theo quy ®Þnh cña c«ng ­íc quèc tÕ vÒ tiªu chuÈn huÊn luyÖn, cÊp giÊy chøng nhËn vµ trùc ca ®èi víi thuyÒn viªn, 1978, söa ®æi 1995

certificate  issued under the provisions of the international convention on standards of training, certification and watchkeeping for seafarers, 1978, as amended in 1995

Côc hµng h¶i viÖt nam

The vietnam maritime administration


	GiÊy chøng nhËn nµy ®­îc gia h¹n ®Õn: ...........................................

The validity of this certificate is hereby extended until

                                                   ........................................................

                                                    Ch÷ ký cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn

                                                                 Signature  of duly authorized official

Ngµy gia h¹n: ....................................................................................

Date of revalidation                                  Tªn cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn
                                                      Name of duly authorized official


	
	


	
	
	



1.2. MÉu GiÊy chøng nhËn kh¶ n¨ng chuyªn m«n (mÆt trong):

	(KÝch th­íc 14 cm x 20 cm)

Thõa ñy quyÒn cña ChÝnh phñ n­íc Céng hßa x· héi chñ nghÜa ViÖt Nam, Côc Hµng h¶i

By authorization of the Government of the Socialist Republic of Vietnam, the Vietnam Maritime

ViÖt Nam chøng nhËn ........................................................................................................
Administration hereby certifies that
Cã ®ñ kh¶ n¨ng chuyªn m«n phï hîp víi c¸c ®iÒu kho¶n cña quy t¾c ..............................

has been found duly qualified in accordance with the provisions of regulation

cña C«ng ­íc nãi trªn, ®· söa ®æi, vµ cã ®ñ kh¶ n¨ng ®¶m nhiÖm c¸c nhiÖm vô sau

of the above Convention, as amended, and has been found competent to perform the following

theo tr×nh ®é quy ®Þnh víi nh÷ng h¹n chÕ ®· nªu cho ®Õn .................................................

functions at the levels specified, subject to any limitations indicated until

hoÆc ®Õn ngµy hÕt h¹n cña bÊt kú sù gia h¹n cña giÊy chøng nhËn nµy nh­ nªu ë mÆt bªn:

or until the date of expiry of any extension of the validity of this certificate as may be shown overleaf

Chøc n¨ng

(function)
Møc tr¸ch nhiÖm

(level)
H¹n chÕ (nÕu cã)

limitation applying (if any)

Ng­êi gi÷ hîp ph¸p giÊy chøng nhËn nµy cã thÓ ®¶m nhiÖm chøc danh hoÆc c¸c chøc danh

The lawful holder of this certificate may serve in the following capacity or capacities specified in

sau ®· ®­îc nªu trong c¸c yªu cÇu ®Þnh biªn an toµn hiÖn hµnh cña chÝnh quyÒn

the applicable safe manning requirements of the Administration
	
	Chøc danh

(capacity)
H¹n chÕ (nÕu cã)

limitation applying (if any)
GiÊy chøng nhËn sè ...................................................... cÊp ngµy ......................................................... 

Certificate No                                                                 issued on

                                              .........................................

                                                               Ch÷ ký cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn
                                                  Signature of duly authorized official

                                        ...................................

                                                                Tªn cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn
                                                   Name of duly authorized official

Khi phôc vô trªn tµu b¶n gèc cña giÊy chøng nhËn nµy ph¶i

The original of this certificate must be kept available in

lu«n s½n cã theo quy t¾c I/2

accordance with regulation I/2

kho¶n 9 cña C«ng ­íc. 

paragraph 9 of the Convention while serving on a ship

Ngµy sinh cña ng­êi ®­îc cÊp giÊy chøng nhËn ..............................

Date of birth of the holder of the certificate

Ch÷ ký cña ng­êi ®­îc cÊp giÊy chøng nhËn ...................................

Signature of the holder of the certificate

	
	
	

	
	
	


2. MÉu GiÊy x¸c nhËn viÖc cÊp giÊy chøng nhËn
2.1. MÉu GiÊy x¸c nhËn viÖc cÊp giÊy chøng nhËn (mÆt ngoµi)

(KÝch th­íc 14 cm x 20 cm)

	GiÊy x¸c nhËn nµy ®­îc gia h¹n ®Õn: ...........................................

The validity of this endorsement is hereby extended until

                                                   ........................................................

                                                    Ch÷ ký cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn

                                                                 Signature  of duly authorized official

Ngµy gia h¹n: ....................................................................................

Date of revalidation                                   Tªn cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn
                                                       Name of duly authorized official


	
	Céng hßa x· héi chñ nghÜa ViÖt Nam

§éc lËp - Tù do - H¹nh phóc

Socialist republic of vietnam
Independence - Freedom - Happiness
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GiÊy x¸c nhËn
ViÖc cÊp giÊy chøng nhËn

Endorsement attesting the issue of a certificate
cÊp theo quy ®Þnh cña c«ng ­íc quèc tÕ vÒ tiªu chuÈn huÊn luyÖn, cÊp giÊy chøng nhËn vµ trùc ca ®èi víi thuyÒn viªn, 1978, söa ®æi 1995

certificate  issued under the provisions of the international convention on standards of training, certification and watchkeeping for seafarers, 1978, as amended in 1995

Côc hµng h¶i viÖt nam

The vietnam maritime administration

	GiÊy x¸c nhËn nµy ®­îc gia h¹n ®Õn: ...........................................

The validity of this endorsement is hereby extended until

                                                   ........................................................

                                                    Ch÷ ký cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn

                                                                 Signature  of duly authorized official

Ngµy gia h¹n: ....................................................................................

Date of revalidation                                   Tªn cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn
                                                       Name of duly authorized official


	
	

	
	
	


2.2. MÉu GiÊy x¸c nhËn viÖc cÊp giÊy chøng nhËn (mÆt trong):

	(KÝch th­íc 14 cm x 20 cm)

Thõa ñy quyÒn cña ChÝnh phñ n­íc Céng hßa x· héi chñ nghÜa ViÖt Nam, Côc Hµng h¶i

By authorization of the Government of the Socialist Republic of Vietnam, the Vietnam Maritime

ViÖt Nam chøng nhËn r»ng GiÊy chøng nhËn sè  ......................................... ®­îc cÊp cho
Administration hereby certifies that certificate No                                                            issued to

.............................................................................................................................................
Cã ®ñ kh¶ n¨ng chuyªn m«n phï hîp víi c¸c ®iÒu kho¶n cña quy t¾c ..............................

has been found duly qualified in accordance with the provisions of regulation

cña C«ng ­íc nãi trªn, ®· söa ®æi, vµ cã ®ñ kh¶ n¨ng ®¶m nhiÖm c¸c nhiÖm vô sau

of the above Convention, as amended, and has been found competent to perform the following

theo tr×nh ®é quy ®Þnh víi nh÷ng h¹n chÕ ®· nªu cho ®Õn .................................................

functions at the levels specified, subject to any limitations indicated until

hoÆc ®Õn ngµy hÕt h¹n cña bÊt kú sù gia h¹n cña giÊy x¸c nhËn nµy nh­ nªu ë mÆt bªn:

or until the date of expiry of any extension of the validity of this endorsement as may be shown overleaf

Chøc n¨ng

(function)
Møc tr¸ch nhiÖm

(level)
H¹n chÕ (nÕu cã)

limitation applying (if any)
Ng­êi gi÷ hîp ph¸p giÊy x¸c nhËn nµy cã thÓ ®¶m nhiÖm chøc danh hoÆc c¸c chøc danh

The lawful holder of this endorsement may serve in the following capacity or capacities specified in

sau ®· ®­îc nªu trong c¸c yªu cÇu ®Þnh biªn an toµn hiÖn hµnh cña ChÝnh quyÒn

the applicable safe manning requirements of the Administration
	
	Chøc danh

(capacity)
H¹n chÕ (nÕu cã)

limitation applying (if any)
GiÊy x¸c nhËn sè ............................................... cÊp ngµy ............................................................... 

Endorsement No                                                  issued on

                                             ..........................................

                                                              Ch÷ ký cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn
                                                  Signature of duly authorized official

                                             ........................................

                                                                Tªn cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn
                                                   Name of duly authorized official

Khi phôc vô trªn tµu b¶n gèc cña giÊy x¸c nhËn nµy ph¶i

The original of this endorsement must be kept available in

lu«n s½n cã theo quy t¾c I/2

accordance with regulation I/2

kho¶n 9 cña C«ng ­íc. 

Paragraph 9 of the Convention while serving on a ship

Ngµy sinh cña ng­êi ®­îc cÊp giÊy chøng nhËn ..............................

Date of birth of the holder of the certificate

Ch÷ ký cña ng­êi ®­îc cÊp giÊy chøng nhËn ..................................

Signature of the holder of the certificate

¶nh cña ng­êi ®­îc cÊp giÊy chøng nhËn

Photograph of the holder of the certificate



	
	
	

	
	
	


3. MÉu GiÊy x¸c nhËn vÒ viÖc c«ng nhËn giÊy chøng nhËn kh¶ n¨ng chuyªn m«n
3.1. MÉu GiÊy x¸c nhËn vÒ viÖc c«ng nhËn giÊy chøng nhËn kh¶ n¨ng chuyªn m«n (mÆt ngoµi):

(KÝch th­íc 14 cm x 20 cm)

	GiÊy x¸c nhËn nµy ®­îc gia h¹n ®Õn: ...........................................

The validity of this endorsement is hereby extended until

                                                   ........................................................

                                                    Ch÷ ký cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn

                                                                 Signature  of duly authorized official

Ngµy gia h¹n: ....................................................................................

Date of revalidation                                   Tªn cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn
                                                       Name of duly authorized official


	
	Céng hßa x· héi chñ nghÜa ViÖt Nam

§éc lËp - Tù do - H¹nh phóc

Socialist republic of vietnam
Independence - Freedom - Happiness
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GiÊy x¸c nhËn
VÒ ViÖc c«ng nhËn giÊy chøng nhËn

Kh¶ n¨ng chuyªn m«n

Endorsement attesting the recognition of a certificate
theo quy ®Þnh cña c«ng ­íc quèc tÕ vÒ tiªu chuÈn huÊn luyÖn, cÊp giÊy chøng nhËn vµ trùc ca 

®èi víi thuyÒn viªn, 1978, söa ®æi 1995

under the provisions of the international convention

on standards of training, certification and watchkeeping

for seafarers, 1978, as amended in 1995

Côc hµng h¶i viÖt nam

The vietnam maritime administration

	GiÊy x¸c nhËn nµy ®­îc gia h¹n ®Õn: ...........................................

The validity of this endorsement is hereby extended until

                                                     ....................................................

                                                    Ch÷ ký cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn

                                                                 Signature  of duly authorized official

Ngµy gia h¹n: ....................................................................................

Date of revalidation                                   Tªn cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn
                                                       Name of duly authorized official


	
	

	
	
	


3.2. MÉu GiÊy x¸c nhËn vÒ viÖc c«ng nhËn giÊy chøng nhËn kh¶ n¨ng chuyªn m«n (mÆt trong):

	(KÝch th­íc 14 cm x 20 cm)

Thõa ñy quyÒn cña ChÝnh phñ n­íc Céng hßa x· héi chñ nghÜa ViÖt Nam, Côc Hµng h¶i

By authorization of the Government of the Socialist Republic of Vietnam, the Vietnam Maritime

ViÖt Nam chøng nhËn r»ng GiÊy chøng nhËn sè  ......................................... ®­îc cÊp cho
Administration hereby certifies that certificate No                                                           issued to

.............................................................................................................................................

bëi hoÆc ®¹i diÖn cña ChÝnh phñ ........................................................................................

by or behalf of the Government

®­îc c«ng nhËn phï hîp víi c¸c ®iÒu kho¶n cña quy t¾c I/10 cña C«ng ­íc nãi trªn,

has been found duly qualified in accordance with the provisions of regulation I/10 of the above

®· söa ®æi, vµ ng­êi cÇm giÊy hîp ph¸p nµy ®­îc phÐp hoµn thµnh c¸c nhiÖm vô sau

Convention, as amended, and the lawful holder is authorized to perform the following functions at the levels

theo tr×nh ®é quy ®Þnh víi nh÷ng h¹n chÕ ®· nªu cho ®Õn .................................................

specified, subject to any limitations indicated until

hoÆc ®Õn ngµy hÕt h¹n cña bÊt kú sù gia h¹n cña giÊy x¸c nhËn nµy nh­ nªu ë mÆt bªn:

or until the date of expiry of any extension of the validity of this endorsement as may be shown overleaf

Chøc n¨ng

(function)
Møc tr¸ch nhiÖm

(level)
H¹n chÕ (nÕu cã)

limitation applying (if any)
Ng­êi gi÷ hîp ph¸p giÊy x¸c nhËn nµy cã thÓ ®¶m nhiÖm chøc danh hoÆc c¸c chøc danh

The lawful holder of this endorsement may serve in the following capacity or capacities specified in

sau ®· ®­îc nªu trong c¸c yªu cÇu ®Þnh biªn an toµn hiÖn hµnh cña ChÝnh quyÒn

the applicable safe manning requirements of the Administration


	
	Chøc danh

(capacity)
H¹n chÕ (nÕu cã)

limitation applying (if any)
GiÊy x¸c nhËn sè ............................................... cÊp ngµy ............................................................... 

Endorsement No                                                  issued on

                                           ........................................

                                                              Ch÷ ký cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn
                                                  Signature of duly authorized official

                                          ........................................

                                                              Tªn cña ng­êi ®­îc ñy quyÒn
                                                 Name of duly authorized official

Khi phôc vô trªn tµu b¶n gèc cña giÊy x¸c nhËn nµy ph¶i

The original of this endorsement must be kept available in

lu«n s½n cã theo quy t¾c I/2

accordance with regulation I/2

kho¶n 9 cña C«ng ­íc. 

paragraph 9 of the Convention while serving on a ship

Ngµy sinh cña ng­êi ®­îc cÊp giÊy chøng nhËn ..............................

Date of birth of the holder of the certificate

Ch÷ ký cña ng­êi ®­îc cÊp giÊy chøng nhËn ..................................

Signature of the holder of the certificate



	
	
	


4. MÉu GiÊy chøng nhËn huÊn luyÖn c¬ b¶n 
4.1. MÉu GiÊy chøng nhËn huÊn luyÖn c¬ b¶n (mÆt ngoµi)

(KÝch th­íc 14 cm x 20 cm)

	
	Céng hßa x· héi chñ nghÜa ViÖt Nam

§éc lËp - Tù do - H¹nh phóc

Socialist republic of vietnam
Independence - Freedom - Happiness

[image: image4.png]



GiÊy chøng nhËn
HuÊn luyÖn c¬ b¶n
CÊp theo quy ®Þnh cña C«ng ­íc Quèc tÕ vÒ Tiªu chuÈn huÊn luyÖn, CÊp giÊy chøng nhËn vµ Trùc ca ®èi víi ThuyÒn viªn, 1978, söa ®æi 1995

Basic training certificate

Issued under the provisions of the International Convention

on Standards of Training, Certification and Watchkeeping

for Seafarers, 1978, as amended in 1995




4.2. MÉu GiÊy chøng nhËn huÊn luyÖn c¬ b¶n (mÆt trong)

(KÝch th­íc 14 cm x 20 cm)
	
Céng hßa x· héi chñ nghÜa ViÖt Nam

§éc lËp - Tù do - H¹nh phóc

Socialist republic of vietnam
Independence - Freedom - Happiness
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GiÊy chøng nhËn huÊn luyÖn c¬ b¶n
CÊp theo quy ®Þnh cña C«ng ­íc Quèc tÕ vÒ Tiªu chuÈn

huÊn luyÖn, CÊp giÊy chøng nhËn vµ Trùc ca ®èi víi

ThuyÒn viªn, 1978, söa ®æi 1995

Basic training certificate

Issued under the provisions of the International Convention

on Standards of Training, Certification and Watchkeeping

for Seafarers, 1978, as amended in 1995
Ch÷ ký ng­êi ®­îc cÊp: ...............................

                   Holder’s Signature


	
	Tr­êng

The

chøng nhËn .............................................................................................

certifies that

Sinh ngµy: ....................................... Quèc tÞch ..................................... 

Born on                                                  Nationality

®· hoµn thµnh vµ thi ®¹t yªu cÇu cña khãa huÊn luyÖn vÒ:

has completed and successfully passed the exam of a training course in:

........................................................................................................................

........................................................................................................................

........................................................................................................................

........................................................................................................................

theo quy ®Þnh cña Quy t¾c ................ C«ng ­íc nãi trªn vµ c¸c

under the provisions  of the Reg. .....................  of the above Convention

quy ®Þnh ph¸p luËt hiÖn hµnh cña ViÖt Nam

and legal regulations in force in the S.R. Vietnam

GiÊy chøng nhËn sè .................................... cÊp ngµy ........................................... 

Certificate No                                               issued on

Thêi h¹n hiÖu lùc                          Kh«ng thêi h¹n

Duration of validity                                    Unlimited

                                    HiÖu tr­ëng

                                             The Rector




5. MÉu GiÊy chøng nhËn huÊn luyÖn nghiÖp vô
5.1. MÉu GiÊy chøng nhËn huÊn luyÖn nghiÖp vô (mÆt ngoµi)

(KÝch th­íc 14 cm x 20 cm)

	
	Céng hßa x· héi chñ nghÜa ViÖt Nam

§éc lËp - Tù do - H¹nh phóc

Socialist republic of vietnam
Independence - Freedom - Happiness
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GiÊy chøng nhËn
HuÊn luyÖn nghiÖp vô
CÊp theo quy ®Þnh cña C«ng ­íc Quèc tÕ vÒ Tiªu chuÈn huÊn luyÖn, CÊp giÊy chøng nhËn vµ Trùc ca ®èi víi ThuyÒn viªn, 1978, söa ®æi 1995

professional training certificate

Issued under the provisions of the International Convention

on Standards of Training, Certification and Watchkeeping

for Seafarers, 1978, as amended in 1995




5.2. MÉu GiÊy chøng nhËn huÊn luyÖn nghiÖp vô (mÆt trong)

(KÝch th­íc 14 cm x 20 cm)
	
Céng hßa x· héi chñ nghÜa ViÖt Nam

§éc lËp - Tù do - H¹nh phóc

Socialist republic of vietnam
Independence - Freedom - Happiness
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GiÊy chøng nhËn huÊn luyÖn nghiÖp vô
CÊp theo quy ®Þnh cña C«ng ­íc Quèc tÕ vÒ Tiªu chuÈn

huÊn luyÖn, CÊp giÊy chøng nhËn vµ Trùc ca ®èi víi

ThuyÒn viªn, 1978, söa ®æi 1995

professional training certificate

Issued under the provisions of the International Convention

on Standards of Training, Certification and Watchkeeping

for Seafarers, 1978, as amended in 1995
Ch÷ ký ng­êi ®­îc cÊp: ...............................

                   Holder’s Signature


	
	Tr­êng

The

chøng nhËn .............................................................................................

certifies that

Sinh ngµy: ........................................ Quèc tÞch ................................... 

Born on                                                   Nationality

§· hoµn thµnh vµ thi ®¹t yªu cÇu cña khãa huÊn luyÖn vÒ:

has completed and successfully passed the exam of a training course in:

........................................................................................................................

........................................................................................................................

........................................................................................................................

........................................................................................................................

theo quy ®Þnh cña Quy t¾c ................ C«ng ­íc nãi trªn vµ c¸c

under the provisions  of the Reg. ...................  of the above Convention

quy ®Þnh ph¸p luËt hiÖn hµnh cña ViÖt Nam

and legal regulations in force in the S.R. Vietnam

GiÊy chøng nhËn sè ................................... cÊp ngµy ........................................ 

Certificate No                                              issued on

Thêi h¹n hiÖu lùc                          Kh«ng thêi h¹n

Duration of validity                                    Unlimited

                                   HiÖu tr­ëng

                                         The Rector


6. MÉu GiÊy chøng nhËn huÊn luyÖn ®Æc biÖt
6.1. MÉu GiÊy chøng nhËn huÊn luyÖn ®Æc biÖt (mÆt ngoµi)

(KÝch th­íc 14 cm x 20 cm)

	GiÊy chøng nhËn nµy ®­îc gia h¹n ®Õn: ...........................................

The validity of this certificate is hereby extended until

Ngµy gia h¹n: ...............................               HiÖu tr­ëng

Date of revalidation                                                         The Rector
                                                              
	
	Céng hßa x· héi chñ nghÜa ViÖt Nam

§éc lËp - Tù do - H¹nh phóc

Socialist republic of vietnam
Independence - Freedom - Happiness
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GiÊy chøng nhËn
HuÊn luyÖn ®Æc biÖt
CÊp theo quy ®Þnh cña C«ng ­íc Quèc tÕ vÒ Tiªu chuÈn huÊn luyÖn, CÊp giÊy chøng nhËn vµ Trùc ca ®èi víi ThuyÒn viªn, 1978, söa ®æi 1995

special training certificate

Issued under the provisions of the International Convention

on Standards of Training, Certification and Watchkeeping

for Seafarers, 1978, as amended in 1995



	GiÊy chøng nhËn nµy ®­îc gia h¹n ®Õn: ...........................................

The validity of this certificate is hereby extended until

Ngµy gia h¹n: ...............................               HiÖu tr­ëng

Date of revalidation                                                         The Rector
Ghi chó (Remarks)

1. Néi dung cña khãa huÊn luyÖn nµy dùa trªn Giao tr×nh chuÈn

 The content of this Training course was based on IMO Model

....................... cña IMO vµ ®­îc tæ chøc tõ ngµy ............................

Course(s) and held                                                   from

®Õn ngµy ......................................... t¹i: ............................................

to                                                                    at 

...........................................................................................................

...........................................................................................................

2. GiÊy chøng nhËn nµy ®­îc cÊp theo ®Ò nghÞ t¹i v¨n b¶n sè 

This certificate has been issued by the proposal stated in document 

...................... ngµy ........ th¸ng ........ n¨m ............ cña HiÖu tr­ëng 

No                        dated                                                              of the Director of

(Gi¸m ®èc) Tr­êng/Trung t©m huÊn luyÖn nãi trªn.

the above Maritime University/School/training center
	
	

	
	
	


6.2. MÉu GiÊy chøng nhËn huÊn luyÖn ®Æc biÖt (mÆt trong)

(KÝch th­íc 14 cm x 20 cm)
	
Céng hßa x· héi chñ nghÜa ViÖt Nam

§éc lËp - Tù do - H¹nh phóc

Socialist republic of vietnam
Independence - Freedom - Happiness

[image: image9.png]



GiÊy chøng nhËn huÊn luyÖn ®Æc biÖt
CÊp theo quy ®Þnh cña C«ng ­íc Quèc tÕ vÒ Tiªu chuÈn

huÊn luyÖn, CÊp giÊy chøng nhËn vµ Trùc ca ®èi víi

ThuyÒn viªn, 1978, söa ®æi 1995

special training certificate

Issued under the provisions of the International Convention

on Standards of Training, Certification and Watchkeeping

for Seafarers, 1978, as amended in 1995
Ch÷ ký ng­êi ®­îc cÊp: ...............................

                   Holder’s Signature


	
	Tr­êng

The

chøng nhËn .............................................................................................

certifies that

Sinh ngµy: ....................................... Quèc tÞch ........................................ 

Born on                                                  Nationality

§· hoµn thµnh vµ thi ®¹t yªu cÇu cña khãa huÊn luyÖn vÒ:

has completed and successfully passed the exam of a training course in:

........................................................................................................................

........................................................................................................................

........................................................................................................................

........................................................................................................................

theo néi dung quy ®Þnh cña Quy t¾c ........... C«ng ­íc nãi trªn 

provided by the provisions  of the Reg. ........................  of the above 

vµ c¸c quy ®Þnh ph¸p luËt hiÖn hµnh kh¸c cña ViÖt Nam

Convention and other regulations in force in the S.R. Vietnam

GiÊy chøng nhËn sè ................................. cÊp ngµy ............................................. 

Certificate No                                            issued on

Cã gi¸ trÞ ®Õn .............................. hoÆc ®Õn ngµy hÕt h¹n cña

Valid until                        or until the date of expiry of and extension

c¸c lÇn gia h¹n ë trang sau.

of the validity of this certificate as may be shown overleaf.

                              HiÖu tr­ëng

                                     The Rector
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